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Knižní hrdina Manolito Brejloun je v rodném Španělsku velkým fe-
noménem. Do češtiny byly zatím přeloženy tři z osmi knih s pří-
hodamitohotomalého rošťáka.
Hlavním hrdinou knihy je desetiletýchlapec Manolito Brejloun, který
žije s rodiči, mladším bratrem a dědečkem v madridské čtvrti
Carabanchel Alto. Díky svým svérázným komentářům a naivnímu
pohledu na svět prožívá s kamarády nejedno vzrušující dobro-
družství, byťčástznich se odehrává jen vjeho představách.
Zábavné příběhy, pamětníkům připomínajícínesmrtelné Mikulášovy
patálie, si okamžitě podmanily celou Evropu. Zálibu v nich našli
nejen malí čtenáři, ale i jejich rodiče. Také se staly inspirací pro
několiktelevizních seriálů a jednuvelmizdařilou rodinnoukomedii.

Manolitova dobrodružství již byla přeložena do mnoha jazyků,
ovšem ne vždy bez problémů. Elvira Lindo chtěla, aby Manolito
působil reálně, a děti nejsou vždy jen slušné a uctivé. Manolito tedy
mluví nespisovně a používá i ne právě vhodné výrazy. Svého
mladšího brášku například nazývá Blbeček – stejně jako Manolito
má přezdívku Brejloun, bráška je prostě Blbeček, a to i ve chvílích,
kdy se oba kluci majírádi. Jenže například vUSA měli s překladem
problém, protože nazývat mladšího sourozence urážlivým slovem
není„politickykorektní".
ČeskýpřekladEvyŠaškové vycházív tomto ohledu ze španělského
originálu.




